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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 71-8:2018) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 52 „Safety of toys“, mille 
sekretariaati haldab DS. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2018. a juuliks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2018. a juuliks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 71-8:2011. 

Standard on koostatud standardimistaotluse M/445 alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele 
(CEN) andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i direktiivi 
2009/48/EÜ olulisi nõudeid. 

Teave EL-i direktiivi 2009/48/EÜ kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu 
osa. 

Lisas B on esitatud selle Euroopa standardi oluliste tehniliste muudatuste üksikasjad võrreldes standardi 
eelmise väljaandega. 

See Euroopa standard on 8. osa Euroopa mänguasjade ohutuse standardisarjast ning seda tuleks 
kasutada koos osaga 1. 

See Euroopa standard „Safety of toys“ („Mänguasjade ohutus“) koosneb järgmistest osadest: 

— Part 1: Mechanical and physical properties (Osa 1: Mehaanilised ja füüsikalised omadused); 

— Part 2: Flammability (Osa 2: Süttivus); 

— Part 3: Migration of certain elements (Osa 3: Teatud elementide migratsioon); 

— Part 4: Experimental sets for chemistry and related activities (Osa 4: Katsekomplektid 
keemiakatseteks ja samalaadseks tegevuseks); 

— Part 5: Chemical toys (sets) other than experimental sets (Osa 5: Keemilised mänguasjad 
(komplektid), välja arvatud katsekomplektid); 

— Part 7: Finger paints – Requirements and test methods (Osa 7: Sõrmevärvid. Nõuded ja 
katsemeetodid); 

— Part 8: Activity toys for domestic use (Osa 8: Tegevusmänguasjad koduseks kasutamiseks); 

— Part 9: Organic chemical compounds – Requirements (Osa 9: Orgaanilised keemilised ühendid. 
Nõuded); 

— Part 10: Organic chemical compounds – Sample preparation and extraction (Osa 10: Orgaanilised 
keemilised ühendid. Proovide ettevalmistamine ja ekstraheerimine); 

— Part 11: Organic chemical compounds – Methods of analysis (Osa 11: Orgaanilised keemilised 
ühendid. Analüüsimeetodid); 

— Part 12: N-Nitrosamines and N-nitrosatable substances (Osa 12: N-nitrosamiinid ja N-
nitrosamiinideks muutuvad ained); 

— Part 13: Olfactory board games, cosmetic kits and gustative games (Osa 13: Lõhnavad lauamängud, 
kosmeetikakomplektid ja maitsmismängud); 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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— Part 14: Trampolines for domestic use (Osa 14: Batuudid koduseks kasutamiseks). 

MÄRKUS 1 Peale eespool loetletud standardisarja EN 71 osade on avaldatud ka järgmised juhisdokumendid: CEN-i 
tehniline aruanne CEN/TR 15071 „Safety of toys – National translations of warnings and instructions for use in  
EN 71“ ja CEN-i tehniline aruanne CEN/TR 15371 (kõik osad) „Safety of toys – Interpretations“. 

MÄRKUS 2 EL-i mittekuuluvates riikides võivad olla kehtestatud erinevad seadusandlikud nõuded. 

MÄRKUS 3 Kursiivis esitatud sõnade tähendused on määratletud peatükis 3 („Terminid ja määratlused“). 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määrab kindlaks nõuded ja katsemeetodid kodus kasutatavatele 
tegevusmänguasjadele, mis on sageli ühendatud risttala külge või sisaldavad seda, ning sarnastele 
mänguasjadele, mis on mõeldud alla 14 aasta vanustele lastele peal või sees mängimiseks ning on sageli 
mõeldud ühe või mitme lapse raskuse kandmiseks. 

See Euroopa standard määrab samuti kindlaks nõuded: 

 eraldi müüdud tegevusmänguasjade tarvikutele ja komponentidele; 

 eraldi müüdud kiikumiselementidele, mis on valmis kasutamiseks tegevusmänguasjas või sellega 
kombinatsioonis; 

 tegevusmänguasjade ehituskomplektidele, sh komponentidele tegevusmänguasja ehitamiseks ette 
antud kokkupanekujuhendi järgi. 

Selle Euroopa standardi käsitlusalast jäävad välja: 

 mänguväljaku seadmed, mis on mõeldud avalikele mänguväljakutele ning mida käsitletakse 
standardis EN 1176; 

 vibualusel õõtsuvatele tegevusmänguasjadele, nagu kiikhobused ja sarnased mänguasjad, mis 
kuuluvad EN 71-1 erinõuete alla; 

 mängubasseinid maksimaalse sügavusega üle 400 mm, mõõdetuna ülevoolu taseme ja sügavaima 
punkti vahel basseinis; 
MÄRKUS 1 Teavet basseinide klassifitseerimise kohta mänguasjadena vaadake Euroopa Komisjoni 
juhidokumendist nr 8 kirjandusviitest [1]. 

 basseinid vee maksimaalse sügavusega üle 400 mm, mõõdetuna ülevoolu taseme ja sügavaima punkti 
vahel basseinis, ilma mängimiselementideta, mis on hõlmatud näiteks standardisarjaga EN 16582 või 
standardiga EN 16927; 
MÄRKUS 2 On olemas kõrgendatud risk uppuda mängubasseinis, kus vee sügavus ületab 400 mm. 

 batuudid koduseks kasutamiseks, mida käsitleb standard EN 71-14; 

— täispuhutavad tegevusmänguasjad (välja arvatud väikelaste suplusbasseinid). 

Vaata samuti A.1. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas 
osaliselt või tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud 
väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 71-1:2014. Safety of toys — Part 1: Mechanical and physical properties 

EN ISO 4287:1998.1 Geometrical product specifications (GPS) — Surface texture: Profile method — 
Terms, definitions and surface texture parameters (ISO 4287:1997) 

ISO 20712-1:2008. Water safety signs and beach safety flags — Part 1: Specifications for water safety 
signs used in workplaces and public areas 

                                                             

1 Kuna on mõjutatud standarditest EN ISO 4287:1998/A1:2009 ja EN ISO 4287:1998/AC:2008. 
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EE MÄRKUS  Ülalloetletuist on selle eestikeelse standardi jõustumise hetkel eestikeelsena avaldatud alljärgnevalt 
nimetatud dokument: 

EVS-EN 71-1:2015. Mänguasjade ohutus. Osa 1: Mehaanilised ja füüsikalised omadused. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse alljärgnevalt esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
tegevusmänguasi (activity toy) 
kodukasutuseks mõeldud mänguasi, mille tugikonstruktsioon jääb tegevuse ajal paigale ning mis on 
mõeldud lapsele järgmiste tegevuste läbiviimiseks: ronimine, hüppamine, kiikumine, libisemine, 
õõtsumine, pöörlemine, suplemine, roomamine ja siuglemine või mis tahes kombinatsioon loetletust 

MÄRKUS Selliste mänguasjade näited on kiiged, liumäed, karussellid, ronimisraamid, jäigad mängumajad, 
suplemisbasseinid. Vastupidise näitena ei ole pealsõitmisega mänguasjad tegevusmänguasjad. 

3.2 
ankur (anchor) 
seade, mida kasutatakse tegevusmänguasja kinnitamiseks seisupinnale 

3.3 
barjäär (barrier) 
seade, mis on mõeldud kasutaja kukkumise ja allapoole liikumise vältimiseks 

[ALLIKAS: EN 1176-1:2017, 3.24] 

3.4 
risttala (crossbeam) 
latt või tala, mis moodustab teatud tegevusmänguasjade peamise koormust kandva elemendi (vt joonis 1) 

3.5 
takerdumine (entrapment) 
oht, mis tekib olukorras, kus keha, kehaosa või riided on kinni jäänud 

3.6 
nähtav serv (exposed edge) 
serv, mis on mõeldud lapsele katsumiseks ja/või haaramiseks tegevusmänguasja kasutamisel 

MÄRKUS  Nähtavaid servi esineb tavaliselt ustel, akendel, luukidel, redelitel, treppidel, käsipuudel, liumägede 
külgpiiretel ja istmetel. 

3.7 
sundliikumine (forced movement) 
seadme põhjustatud kasutaja liikumine (nt kiikumine, libisemine, karusselli pöörlemine jne), mis ei ole 
pärast selle algamist kasutaja poolt täielikult kontrollitav 

MÄRKUS  Põhjendus: kukkumisi ei käsitleta sundliikumisena, kuna need ei ole tingitud seadme kasutamisest 
kasutaja poolt, vaid muudest põhjustest. 

[ALLIKAS: EN 1176-1:2017, 3.34, muudetud — originaali märkust 2 siin ei korrata] 
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